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AHHOTAIUSA

B nannoil cTaTthe pedyb uaeT 0 Ppa3eosorTHYeCKUX €IUHUIAX B NIYyTHAHCKOM SI3bIKE,
OJTHOM U3 O€CUChMEHHBIX SI3IKOB BOCTOYHO-UPAHCKOM ceMbU. B TekcTe aHanu3upyoTcs
aabeKTUBHBIE (pazeonorndeckue enuHuubl (nanee ADE) u ux cTpyKkrypHO-rpaMMmaru-
yeckoe crpoenne. ADE nryrHaHckoro si3blka Bcerna MetadopuvHbl. XapaKTEepHOU 0Co-
OCHHOCTHIO IIYTHAHCKUX aJbEKTUBHBIX (PPa3eoqOTrU3MOB SIBISIETCS UX rpaMMaTHYecKas
CTpyKTypa. B myrmanckom s3pike CymecTByeT TpH Buaa oOpa3zoBanus ADE: 1) mpocrtoe
aJbEKTUBHOE COEAUHEHHE; 2) COeAUHEHHE C TTOMOIIbIO MOCIENOroB -and U -ard, peaso-
ra ar v coro3a at (yat), a Takxke 3) coelMHEHNUE albeKTUBHBIX (Pa3eoOrnYeCKUX eIUHUI]
¢ moMoIbio n3adeTHol KOHCTPYKIUHU -i. ADE omuchIBaIOT, XapakTepHu3yloT MPEeIMETHI,
Jroiel yepes3 Npu3My UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX OLIEHOK, COIIUAIbHO-OBITOBBIX CTEPEOTUIIOB
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MSTYIO YacTh HEOIUCAHHOTO KYJIBTYPHOTO HACJIeNusl Bcero 4enoBeuectBa!. MHoOrue y4eHbie ce-
TOJIHS CTaparoTCsl 3apMKCUPOBATH U ONMUCATh KaK MOXHO OOJIbIlIE MCUE3AIOIINX SI3bIKOB. AHANIU3 B
OCHOBHOM IPOBOJST Ha OCHOBE YK€ U3yUEHHBIX S3bIKOB, UMEIOUINX MUCbMEHHOCTb.

OObexkTOM Halllero aHajau3a SBISETCS MaJOM3yYEHHBIH IIYTHAHCKUN SI3bIK — OMH U3 Oec-
MMCbMEHHBIX S13bIKOB BOCTOYHO-UPAHCKOM SI3BIKOBOM CeMbH. J{naaeKThl 3TOro si3bIKa (0apTaHCKHUi,
pPYLIAHCKUI) OTIIMYAIOTCS B OCHOBHOM (oHeTndyecku. Ha GamakyBCKOM BapuaHTE IIyTHAHCKOTO
sI3bIKa TOBOPAT B ceneHusax Bepxuuit 1 Huwkunii bamxkyBs, Ha pylmiaHckoM — B ceneHusx Pyman-
CKOTO paiioHa, He3HaYMTeNbHbIE (POHETHUECKHE pa3IuuMsl CYIIECTBYIOT B IIYTHAHCKOM SI3bIKE B
PomrrkanuackoM paitone Tamxukucrana. CymiecTByeT TUIIOTE3a O OapBa3CKOM JTUAJIEKTE IIIYT-
HAHCKOTO S3bIKa, OTHAKO CEPbE3HOI0 MCCIEN0BAHMS B 3TOM HAIIPABIEHUU €Il HE MTPOBOJUIOCH.
B agmunuCcTpaTMBHOM roposie Xopora *HUBYT NPEACTaBUTENN BCEX NaAMUPCKUX HAPOIHOCTEH, KO-
TOpBIE OOILIAIOTCS MEXy COOOM Ha UIYTHAHCKOM SI3bIKE KaK Ha POJHOM HJIM TOBOPSAT Ha JBYX WU
HECKOJIbKMX O€CTIMChbMEHHBIX S3bIKaX.

Bakueiiiieit 4acTblO JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOM CUCTEMBI Ka)KI0r0 IMMCbMEHHOr0 U O0€CHUCh-
MEHHOTO $I3bIKa SIBJISIETCS €ro (Ppazeosiorus, KOTopas OJHOBPEMEHHO XPAaHUT UCTOPUUECKYIO MH-
(dhopMaruio 06 UCTOPUUECKUX COOBITUSAX U MEPCOHAXKAX, SBISETCS KyJIbTYPHBIM KOJOM Hapoja u
oTpakeHueM ero yxa. C ogHON CTOPOHbI, CEMaHTHUECKasi CTPYKTypa Jr000ro sA3blKa crienuduyuna
U ee JIEKCUYeCcKre 0COOEHHOCTH HE BCET/1a COBMAIA0T JaXke B OJIN3KOPOACTBEHHBIX sA3bIKax. C Apy-
rOi CTOPOHBI, UMEHHO YCTOWYUBOCTH (hpa3e0JI0TU3MOB [TIOMOTAET SI3bIKaM COXPaHATh YHUKAJIbHbIC
SI3BIKOBBIE U KYJIBTYPHbIE OCOOCHHOCTH, YaCTO CBSI3aHHBIE ¢ 00JIee paHHUM COCTOSIHUEM UCTOPHUHU
SI3bIKA, YTO UMEET OCOOCHHYIO IIEHHOCTh JIsi ucciemoBates. SIpkoii 0cOOEHHOCThIO (pa3eosio-
ruyeckoil 6a3pl J1I0OOTO S3bIKAa OKA3bIBAETCS U TO, YTO OHA HE TOJBKO OTPaKaeT OCOOEHHOCTHU
MEHTAJIUTETa HApOJa, MUPOBO33PEHUSI U MUPOTIOHUMAHUS WHAUBUIOB BHYTPU CaMOU KyJIbTYpHI,
HO U popmupyeT ux. Takum 00pa3om, Gppa3eosnorust O4eHb TECHO CBsI3aHa C PEIUTHO3HO-TIOTUTH-
YECKHUMHU, KYIbTYPHO-UCTOPUUECKUMU TPATUIMSIMHI Hapoda U OTPaKaeT UX U B TUAXPOHUUECKOM,
U B CHHXPOHUYECKOM acCIEeKTax.

AKTyalbHOCTh HAILIEr0 MCCIIEI0BAaHUM 3aKJIIOYAETCs B TOM, UTO paHee (PaKTUUYECKH HE U3Y-
yeHHast (ppa3zeosiorus IMIyTrHaHCKOTO S3bIKa HAXOAUTCS U3-3a BO3/IEUCTBUSA INI00AIN3alluY Ha FPaHu
ucuesHoBeHus. lllyrnanckue ¢ppa3eoaoru3mMel He UCCIEIOBaHbl U MOJHOCTHIO HE JOKYMEHTHPO-
BaHbI, U B CBSI3U C 3TUM CYILECTBYET OCTpasi HEOOXOAMMOCTb UX (PUKCAIIMM U UCCIIEOBAHUS KaK
JUISl U3y4eHUs1 COOCTBEHHO (pa3eoJOrHueCKON CUCTEMBI IIYTHAHCKOTO SI3bIKA, TAK U C JUISl 3aLIUThI
UTYTHAHCKOTO SI3bIKa OT IMOJIHOTO MCYE3HOBEHUSI.

Marepuanom uccienoBanusi nociayxmwm 6onee 3 000 ¢pazeomoru3smoB, cOOpaHHBIX aBTO-
POM, HOCHUTEJIEM MCCIIEyEMOTO s3bIKa, B TeUeHHe S5 yieT Ha Tepputopun Tamxkukckoro Ilamupa.
Co6op marepuasna mpoxXoausl B pa3HbIX TYCTOHACEICHHBIX paioHax W Kumuiakax bompmroro [Mamu-

pa. bonbmias yacts ppazeonoru3smMoB Oblia cOOpaHa aBTOPOM IpPU HAOIIOAEHUU PEYU B Pa3HbIX

1 Jerampmyto mHpopMarmro cM. Ha odunmansHoM caitte OOH: http:/www.unesco.org/new/en/culture/themes/endangered-
languages/
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cutyanusax. JlaHHas UCTOUHMKOBenUeckas 0a3a Oblia JIOMOJIHEHA TaK)Ke MaTepuagaMu KpaTKoro
cnosaps 111. Mup3zoesa, 1. Kapamosa [Mup3oes, Kapamona, 2013], /1. Kapammoesa [Kapamiiio-
eB, 1988-1999], M. AnammoeBa [Anammioes, 2002, Anammioes, 2007] u psga Ipyrux U3IaHUAM,
a Takxe (ppazeosiorueid, BBIOPaHHOM U3 UCTOUHUKOB YCTHOTO HapOJHOTO TBOPUECTBA (HAPOIHbIE
TECHH, CKa3KH, POIBKIIOP, YETBEPOCTHUIIIHS, OACHH U JP.).

[TpeameroM mccnenOBaHMs CTAN aIBEKTUBHBIE ()PA3COIOTUICCKIE STUHHIIBI, KOTOPHIC IITH-
POKO yIIOTPEOUTENLHBI B ITYTHAHCKOM SI3bIKE. TpaJuIIMOHHBIM IIPH YaCTEPEUHON KIIacCu(hUKAIIH
(pa3eosoru3MoB B €BPOINENCKUX A3bIKAX CUMTAETCS, YTO aJbEKTHBHbIE (Ppazeosiornyeckue 00o-
POTHI 0003HAYAIOT CBOMCTBO M NMPH3HAK MPEAMETA, JIUIA, CMBICI KOTOPBIX HACHTH(PHUIUPYETCS

IIOJIHBIMH WJIM KPAaTKUMU NpujiararCJIbHbIMU UKW aAbCKTUBHBIMUA CJIOBOCOYCTAHUAMMU.

Hcropus u3yyeHHOCTH (ppa3eo1oruu

B3aumoneiicTBrue pazHbIX BUJOB (Pa3eoOrHYeCKUX €IUHULl UMEET ITyOOKYIO CBS3b C BHY-
TPEHHUMH U BHEIIHMMH I'pDaMMaTH4YE€CKHMMM KaTeropusiMu si3bika. BriepBble BO (paHIly3CKOM
s3bike B padore UI. bamnu [bammu, 1961] Obin paspaboran nmpueM UACHTU(DUKAIMU aTbEKTUB-
HBIX ()Pa3e0IOTUUECKHUX EIUHUIL, TO €CTh MOJ00P K (pazeosoru3mMaM «CJI0B-UACHTU(HUKATOPOB
(cunonumoB). Ha ocHoBe npuema uneHTH(GUKaIuu npoBoanian cBou uccienoanus B.I1. XKykos
[Kyxkos, 2006], B. B. Bunorpaznos [Bunorpaznos, 1947]. AnbektuBHble (ppazeosoruyeckue eiu-
HUIIBI XOPOILIO U3y4eHbI BO Pppanity3ckoM [Hazapsn, 1987], anruiickom [Kynus, 1966] u pycckom
[Uenacona, 1974; bapanos, Jlo6poBonbekuii, 2013 u ap.] si3pIkax U MHOTHX APYTUX.

OO11en3BeCTHO, YTO OYEHb MAJIO€ KOJIUYECTBO (hPa3eoIOru3MOB UMEIOT TOUHBIA SKBUBAJICHT
B JIPYTUX S3bIKaX, B OOJIBIIMHCTBE CIyyasX OHU MEPEeBOIATCS. B KauecTBe HAMIAIHOTO MpUMeEpa
MIPUBEZEM HECKOJIBKO (hpa3eoOTHUEeCKUX €IMHHUI] IIYTHAHCKOTO SI3bIKa M COMTOCTABUM HMX C BO3-

MOYXHBIMH aHAJIOTaMU B PYyCCKOM sI3bIKe (cM. Tadi. 1).

Tabauna 1. @paseonornyeckne eJUHALBI IYTHAHCKOIO S3bIKA
1 UX aHAJIOTH B PYCCKOM SI3BIKe

CJ10BO (-CHHOHMM)- CaoBo (-nepeBon)- IKBHBAJIEHT
®Dpa3eo010rusm
HIEHTHPHKATOP HIEHTHPHKATOP HJIH TTePEeBOJT
pir wiirj dida ONBITHBIN (OYK. CTapblid BOJIK) TEPTHIA Kaj1ad
piist-at sitxin xarob XYJIOU KOYKa J1a KOCTH
. (COBepIIICHHO) OIMHAKOBEIC IMOXO0KHE KaK JIBE KAILIM BOJEBI,
yi nan-at ou buc yakrang
(Oyke. o1HA MaTh U JiBa peOeHKa) | s010K0 OT A0IOHM HENATIEKO [1a1aeT
. . HEKPaCUBBIN
dewi abas bezeb p . HU 30pPsI HU CBET
(6yK6. YEPHBIN JEMOH)

[llyruanckue aIbeKTUBHBIE (PA3EOTOTHICCKUE SAMHULIBI ACISATCS [0 CTPYKTYpE HA TP BUA:
1) mpocToe abeKTUBHOE COCTUHCHNE;

2) coenMHEHUE C MOMOIIBIO TIOCIIEIOTOB -and U -ard, a TakKe Mpeasiora ar v cor3a at (yat),
3) COeIMHEHUE ATEKTUBHBIX (PPA3CONOTMUESCKUX SIMHHUI] C TIOMOIIBIO M3a)eTHBIX KOHCTPYKIIUIA -1.

PaccMmoTpuM aHHBIE CTPYKTYPHBIE THITBI TOAPOOHEE.

Shervonsho M. Alamshoev
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HpOCTOC AABEKTUBHOC COCANMHCHHC

[IpocToe anbeKTUBHOE COCAMHEHUE B IIYTHAHCKOM S3BIKE, KAaK U B JIPYTHX S3bIKaX,
dbopmupyeTcs MpHU MOMOIIKM O0BEKTHBOB, TO €CTh MpPHJIAraTejbHbIX + CYIIECTBUTEIbHbIC,
a TaK)Ke JIPYTUX 4acTel pedyH B POJIU CYIICCTBUTEIHHOTO WIIHM MPHUIIAraTeIbHOTO. DTH CJIOBO-
coueTaHusi 0003HAYAIOT CBOMCTBA MpEIMeTa M MPU3HAK JEUCTBUS: IBET, KAYECTBO, pa3Mep,
GYHKIHMM U XapaKTEPUCTUKHU TpeaMeTa. [ pammarndeckue QyHKIUU JICKCUYECKUX U (pase-
OJIOTHYECKHX O0OPOTOB MOYTH HMICHTHYHBI: OHU BBICTYMAIOT B POJU TOTO WMJIU MHOTO HJie-
Ha npemnoxkenus. JuddepeHnuanns BO3SHUKACT B CEMaHTUYCCKONH (GopMe KaKIOTO sI3bIKa
(cM. Tabm. 2).

Ta0dnuna 2. cemanTnueckne ¢popmbl ADE B IIyHTaHCKOM M PYyCCKOM SI3BIKAX

Illyruanckue ADE BbykBaabHbI NIepeBO/ 3HaueHue
tér dil OyK6. UepHOE Cep/lLIe 3JI0M, 3aBUCTIIMBBIN, IIJIOXOU YEIOBEK
Zow 3em OVK6. C KODOBBHM IJIa30M HEKpacuBas
kampir-gap 6yK6. CJI0BA CTAPYIIKH cyeBepus
firox dil 6yK6. OOTBIIOE CEPIIE JIOOPBIH, MEAPHIH
situm fikr 6. sasamii ym HEMPEyCMOTPUTEIBHBIN, YEIOBEK, KOTOPbI HE BUIUT
JIAJTBIIIC CBOCTO HOCA
cux mays OyK6. ICTYIUHBIA MO3T TY10#, 0€3MO3IJIbIN, CIA00YMHBIN

AbeKTHBHBIE 00OPOTHI MPOCTOr0 BHjaa OoJiee YCTONYUBBI B HIYTHAHCKOM SI3BIKE U B
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB MIMPOKO UCIOJIB3YIOTCA B COLMATbHO-OBITOBOM KOHTEKCTE. EAMHUIIBI
B UX COCTaB€ MMEIOT JIBOSIKOE 3HAYEHHE: MPSMOE JIEKCUYECKOe U BTOPUYHOE, EPEHOCHOE
unu (pa3eonoruueckoe, a MHOra TOJAbKO MocieaHee. B Takux ciiyyasix OHU BCerja UMEIOT
OIMCATENbHBIN XapakTep, OTPAKAIOIMIMNNA MTPUPOY, HALIMOHAJIBHBIA XapaKTep, AEUCTBUE WU
COCTOSIHME >KMBOTHBIX, CYIIECTBOBAaHHME IMPEIMETOB OKpYXKalolleil cpeabl, UCTOpUUECKUE,
KYJIbTYPHO-PEIIUTHO3HbIE COOBITUSA U T. 1. [ pammaTnueckue GyHKIMU JEKCUYeCcKUuX U (ppase-
OJIOTHYECKHX 00OPOTOB MOUTH UACHTHUUYHBI. [(nddepennuanus Bo3HUKAET JHUIIb B PyHKIU-

OHaJIbHOM 3HAQYCHHU.

CoeanHeHue ¢ MOMOIIbIO MOCJIEJI0TOB -and u -ard,

a Tak ke NMpeaIora ar u cor3sa at (yat)

OO0pa3oBaHHE MIYTHAHCKUX aIbEKTUBHBIX ()PA3COIOTH3MOB TaK)KE BO3MOXKHO TP TTOMO-
M TTOCIIEIOTOB -and, -ard, mpeajora ar U corw3a at. JlaHHbIe TTOCIEIOTH MPUKPETUISIOTCS K
CYIIECTBUTEIBHBIM U MIPHUHUMAIOT 3HAYCHUS MMOceccuBHOro najaexa. [locnenoru -and w -ard
CO3/1aI0T YCTOWYHUBOE COCIMHCHHE aIbEKTUBHBIX (PPa3eosorndecKux 000pOTOB M YKAa3bIBAIOT
Ha 3HAUCHHE MPHHAIICKHOCTH. [10 TEeKCHYECKHM 3aKOHAM TEPBBIA SIBISCTCS CUCHUQDUKAH-
mom, a BTOpO€ CJI0BO (MJIU clioBocouyeTtanue) — demepmurnanmom [Koboszesa, 2009, 81]. Ouu
MOIYEPKHUBAIOT XapaKTePHBIE 0COOCHHOCTH CYIIECTBUTEIBHBIX, K KOTOPBIM OHHU MPUKPETLIS-

oTcs (Tabm. 3).

Adjectival phraseological units of the Shughni language
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Tabonuua 3.
11 3HayeHHe
cem-ard Xabiz 6yK6. XIBICT Ha (J171s1) TIa3a HaJI0€UTHBBII
xu nan qic-and OyKke. B yTpobe cBOei Marepu CUYACTIIMBBIN, IOBOJBHBIM, HIMEET XOPOITYIO KH3Hb
dew ar xamixc OyK6. IEMOH B TIEILIC HEKPACUBBII
. Ly OyK6. OITHO SIOJIOKO U JIBE CyIICHBIE
Vi miin-at ou ¢axc - OJTMHAKOBHIE
€ro 4acTu
- s OYK6. CTIOCOOHOCTB BO BCEX ISITh . .
ping anjixt-and unar S CIIOCOOHBIN, YMEIBIN (30I0THIC PYKH)

COCI{I/IHGHHG AABbCKTHUBHBIX q)parseo.nornqeumx CAUHUIY

€ IOMOIIbI0 N3a(PeTHBIX KOHCTPYKIMH -1

Tpetnii CTPyKTYPHBIH THIT aTbEKTHBHBIX (PPa3eoIOrH3MOB (OPMUPYETCS TPH TOMOIIHN n3ader-
HOW KOHCTPYKIIMH -i. ITa KOHCTPYKIHUS IIUPOKO YIOTPEOJIIETCS B TAIPKUKCKOM SI3bIKE, 1 MHOTHE
paboThI TAHKUKCKUX YUeHBIX [Mamkumo, 1995, 35; Xymenona, 1974] nocTatoqHo XOpoOIIO OCBe-
HIAI0T TIPOIECC Takoro GpazoolOpa3oBanus. TakuM 00pa3oM CTPOSTCS U BCE MIEPCUACKHUE aBEpOH-
aJbHBIE (hPa3EOTOTUIECKUE SIUHUIIBI, OJHAKO B TIEPCUICKOM SI3bIKE M3adeTHON (HOpMOil sSBIIsieTC s
HE «1», a «e», T. €. (POHETUUECKHU OHM HE COBMAIAIOT (HAPUEKD: TaIXK. 21U capu cabao; iepc. eyne
cape cabao — OyKe. TIBETOK HA CAMOM BepXy KOP3HHBL, T. €. OUeHb KpacuBasi, n30aioBaHast JeBYIIKa,
IymIa KoMmraHun). st Toro 9ToObl TOYHO OTPENeNTUTh CTPOCHHE YCTOWYMBBIX COYETaHHH, HE0O-
XOMMO BEPHYTHCS K JIEKCHKE. B Ta/KUKCKOM (TIEPCUICKOM) SI3bIKE (B JIEKCHUECKOM 3HAYEHUH) B
aILEKTUBHBIX CIIOBOCOYETAHHSX CHAaYalIa PACTIOIOKEHO CYIIECTBUTEIBHOE, a MOCTIE — pUIIaraTeib-
Hoe. K mepBomy cnoBy nipucoeaussieTcst uzaderHoe codetanue (-u/), KOTOpoe CBA3BIBACT MpHJIara-
TENBHOE C CyIIeCTBUTEIbHBIM. Hanpumep: mapeazopu cads (Oyke. Ta30H 3€JICHBIN, 3€JICHBIN Ta30H),
poxu oapo3s (Oyke. mopora JjMHasi, JUTMHHAS qopora) u aAp. Bo dpaseomornsmax neicTByeT Takoe
ke mpaBwiio. Hanpumep: 6axmu ca63 (6yxs. cyapda 3eneHasi, cuacthbe), poxu caden (6yxs. mopora
Oerasi, T. €. CYaCTIIMBOTO ITyTH ). B 0TIM4me 0T TaHKUKCKOTO B ITyTHAHCKOM SI3BIKE, KaK M B PYCCKOM U
AHIIMHACKOM $SI3bIKaX, CHayasla WAeT MpHjlaraTtelibHoOe, IOTOM CyIIecTBUTeNIbHOe. Harpumep: mpasast
pyka — right hand — xez dust. Takasi KOHCTPYKITUSI BCTpEYaeTCs B OOIBIIMHCTBE (pa3eonoru3mos. B
PYCCKOM OHH CBSI3BIBAIOTCS C IIOMOIIHIO OKOHYAHUH, a B ITYTHAHCKOM, KaK ¥ B aHIJIMACKOM, aHAJIH-
THYECKUM TYTEM, T. €. COSTHHSIOTCS TOJILKO 110 3HAYCHUIO.

CrpykTypa TaJuKUKCKUX (IEPCUACKUX) U IIYTHAHCKUX a/IbeKTUBHBIX ()pa3eoJI0ru3MOB COBIIA-
naeT B Tex (ppazeonormyeckux oboporax [Mamxuaos, 1995], koTophle nepenu B MIyrHaHCKUMA

13 TAKUKCKO-TIEPCUICKOTO SI3bIKa, WU 00YCIOBICHO UX TECHBIM POACTBOM (TalII. 4).

Ta6aunna 4. CTpyKTypa TAJUKUKCKUX (MEPCUACKNX) M IIYTHAHCKHUX a/IbeKTUBHBIX

¢ppazeosiorusmon
Ilyraanckue ADE IlepeBon 3HaueHue
rohi safed 6yxe. Oemas jopora CYACTIIMBOIO MYTH, yjlaua
bulbuli gityo 6yK6. TOBOPSIIUI CONoBei TaJIaHTIUBBIH MMeBeIl
guli mori OyKs. IIBETOK mori (Ha3BaHUE I[BETKA) nmo0uMast, n3baroBaHHas
Stri mury OYK6. ITHYbE MOJIOKO HEHM3BECTHbIM, HEBUJIHBIN

Shervonsho M. Alamshoev
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Crenenu CpaBHCHHUSA B AAbEKTUBHBIX (l)pa3e0.110rnqec1mx ¢cANHHNIax

Kak u B Apyrux si3pikax, aJlbeKTUBHBIC ()PA3CONIOTUICCKUE SAMHUIBI B ITYTHAHCKOM SI3bIKE
MOTYT UMETh JIBE CTCIICHU CPABHECHMS: KOMIIAPATUBHYIO (CPaBHUTEIIBHYIO) U MPEBOCXOIHY0. B
IIYyTHAHCKOM CPaBHEHUE MpHUJIaraTeIbHbIX TPOUCXOMUT NPH J00aBIeHUN cyPdukca -di B CpaBHH-
TEJILHOU U clioBaMHu sof (04€Hb), -lap (04Y€Hb, JOBOJIBHO) - B MIPEBOCXOIHON CTEIICHH, UMEIOIIICH
3HaYeHHE OIIEHOYHOTO Xapakrtepa. Mnorna cydduxc -di BcTpeuaeTcst BTOPUUHO, a cloBa sof, -lap

noBTOPstOTCS (Ta0M. 5).

Tadauna 5. O0pa3oBaHue cTeneHeil CpaBHEeHUs
B 2/IbeKTUBHBIX ()pa3eoornyecKux eIMHNIAX

MPEBOCXOHASI CTENEeHb BTOPHYHAsI WJIM IOBTOPHAs (hopMa
CpaBHHUTEJIbHasI . . . .
npuiararejJbHoe crenenn -di -di (6mopuunaa ¢popma), lap-di-di; sof-sof, lap-lapaki, lap-
sof, lap lapak-di, sar-sarak, sar-sarak- di
sof, lap xusrity cambIi, sar-saraki xusriy
xusriy (kpacuewiti) | xusrity -di (kpacusee) OYCHB KPACHBBI, Kpacu- xunroly-di-di
12200005051 (nepesoo?)
R .. . . sof, lap tér lap-di-di tér
tér (mémmulil) tér-di (memnee) ), lap . P
04YE€Hb TEMHBII (nepesood?)

Bo ¢pazeonornzmax atu cypPpuUKCH COSTUHSIOTCS C MPUIIaraTeIbHBIMU U 00pa3yoTCs HOBBIE
(bpazeonoru3mMbl, COOTBETCTBEHHO, X 3HAYCHUE HECKOJILKO MeHsieTcs. Hanmpumep:

tér dil — byxe. ueprnoe cepoye, 3101, 3aBUCTIUBBIH, MIIOXOH YEIOBEK;

tér-di dil — 6yxe. uépnee cepoye, 3aBUCTINBEE;

diviisk — 6yxe. 3mes, Xutpblit; diviisk-di — xutpee; sof, lap, sar diviisk — oueHb XUTpBIif; sar-sara-
ki diviisk — XuTpeHIIMx U3 XUTPHIX.

Bropu4Has creneHs cpaBHEHHS IMEET OTPaHHMYCHNE CEMaHTHUECKOTO XapaKTepa U HE MOXKET
OBITH UCIIOJIb30BaHA BO BCEX abEKTUBHBIX (hpazeosiornzmax. OHa UCHONb3YyeTCs B OLIEHOUHO-3KC-
NPECCUBHBIX (JIacKa, BOCXMIIIEHUE, HEHABUCTh) KOHTEKCTAX, OTPAXKAIOUINX MPOSIBICHUS YellOBe-
YECKUX YYBCTB. Y KOMIMApPAaTUBHBIX aJbEKTUBHBIX (PPa3eoJOrHUeCKUX €IUHHI] UCKIIOUUTEILHO
MOYMHUTEbHASL CTPYKTYpa B MPEIOKEHHH, KPOME TOTO, OHH MOTYT BBICTYIaTh M B Ka4eCTBE
000COOICHHOTO ONPE/ICIICHNSI WK TIPEeIUKAaTa.

AnbeKTHBHBIE (Pa3eoJOrnYecKue eIUHHIBI ¢ N3aPeTHOW KOHCTPYKIUEH HE TOTYUHSIOTCS

OTUM IIpaBUJIaM, TaK KaK IMOCJICAHAA HEC UMECT CpaBHHTeHLHOﬁ CTCIICHHU.

FeHneprle CEMAHTUYIECCKUE pa3/inuus

B aIbEKTHUBHBIX (PPa3e0T0rH4ecKuX eJMHUIIAX

B IMIYTHAHCKOM S3bIKC 3HAUYCHUSA pAZlda AIbCKTHBHBIX (l)pa3eOJ'IOFI/I3MOB MOTYT UMCTb I'CH-
ACPHBIC CCMAHTHUYCCKHC pa3jindyus, 4YCTKO zu/l(p(bepeHquyﬂ OTHCECCHHOCTh HJIM K MYXKYH-
HC, MJIM K KCHIIUHC. OCO6YIO rpynimiy CoCTaBJIAOT TC (l)pa3eOJ'IOFI/I3MBI, KOTOPBIC OTHOCATCA

K MyXcKoMmy mony. Hanpumep: pir wiirj — ONBITHBIN, Oyk6. cTapblil BOJIK; tir az birut gap
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(dedow) — 6yxs. (TOBOPUT) BBIIIE YCOB, T. €. BBICOKOMEPHBIN; mugjin — OyK8. MEPTBHIi, T. €.
XaJaHbll; kud odam — 6yke. cobaka, T. €. HEXOpOLIUH (HEAOBOJIbHBIHN, I'pyObIil) MyXHUK (Ue-
noBek). KpoMe Toro, onpeneneHHOE KOTUYECTBO (Ppa3eosioru3aMOB MOTYT XapaKTEepU30BaTh
TOJIBKO KeHINWH. Harpumep: Zow 3em — 6yk8. ¢ KOpPOBBUM TIIa30M, T. €. HEKpacHuBasi. migzin —
Oyke6. MepTBas, T. €. )kaaHad; kid odam — 6yke. cobaka, T. €. HeXopollas (Hel10BoJIbHAs, IPy-
0as) xeHmuHa (denoBek) u Ap. MHoraa Bo (ppaszeonoru3max 100aBIsSIOTCS MOCTIO3UTHBHBIS
cnoBa (CyPphHUKCHI) MYKCKOTO -buc M )KEHCKOTO -bic, yKa3bIBaIOIIKE HA TEHICPHOE OTHOIIIE-
HUE B KYJBTYPHOM KOHTEKCTE. MeXIy STUMH BUAAMHU CYIIECTBYET YETKOE CEMaHTHUYECKHE
paszeneHne, ¥ OHU MOTYT OBITh IPEANKATAMH TOJIBKO IPU OAHOM reHAepHOM neHoTate. Cro-
cOOBI ynoTpeOIeHNs TaKUX COYeTAaHWW HE BCET/a COBMAAIOT C aHAJOTUYHBIMU BBIPAXKCHUS-
MU B IPYTHX S3bIKaX, TaK KaK B ITyTHAHCKOM SI3BIKE POJI CYIICCTBUTEIBHBIX MOAUNHICTCS HE
rpaMMaTHYECKUM, a TOJIHKO CEMaHTHYECKHM IpaBHJIaM TPH YIOTPEOJICHUH B TTO3UTHBHOM
Y HETaTHBHOM KOHTEKCTax. PO TakWX CyHIECTBUTENHHBIX MOXHO OMPEIEITUTh TOJBKO TPH
MTOMOIIM yKa3aTeJbHBIX MecTouMeHni. OcTanbHble (pa3eosoru3Mbl UMEIOT HEHTPaTbHYIO

MO3UIHWIO B IIYTHAHCKOM S3BIKC.

3akioueHue

Kparko aHanusupys aabeKTUBHBIE (pa3eoorHueckre OOOpOTHI IIYTHAHCKOTO S3bIKA,
MOXXEM CJIeJIaTh BBIBOJ, YTO B OOIIMX uUepTax aJbeKTUBHBIE (pa3zeoornuyeckue 00OpOTHI
IIYTHAHCKOTO 53bIKa, TAK K€, KaK PyCCKUE, aHTTIMHCKUE U TAaJPKUKCKHUE, BCerya MeTa(opuyHbI
[Kapumona, 2007] u 0603HauarOT CBOMCTBO M MPU3HAK IpeaMeTa. XapakTepHoil 0coOeHHO-
CTBIO IIYTHAHCKUX aIbEKTUBHBIX (Pa3e0I0TU3MOB SIBISETCS UX TPAaMMaTHYeCcKas CTPYKTypa.
B myrmanckom si3blke cymiecTByeT Tpu Bujaa obpazoBanus ADE: 1) mpocToe aabekTUBHOE
coeiMHEeHNUe; 2) COEeJMHEHHUE C MOMOIUIBI0 MOCIENIOroB -and W -ard, Ipensora ar U cow3a
at (yat); 3) coequHEeHHE albeKTUBHBIX (Pa3eoJOTHUECKUX €AMHUI] C TOMOIIbI0 U3adeTHOM
KOHCTPYKIHUHU -1 (MpaHCKuii -¢). [Topsa1ok aqbeKTUBHBIX (Pa3eoJOTHUECKUX SAMHUI] B IIyT-
HaHCKOM sI3bIKe OoJee ONM30K K aHITTMHCKOMY U PYyCCKOMY, Ye€M K TajKHUKCKoMy. CTpyKTypa
oOpa3oBanuii ¢ uzagetHoit GopmMoil -u TaIKMUKCKOTO S3bIKa IMOJHOCTHIO COBIMANaeT ¢ (pa-
3€0JI0TU3MaMH B IIYTHAHCKOM SI3bIKE. AJBEKTHBHBIE (Pa3eoJOorHyecKrue €JUHULIBI UMEIOT
JIB€ CTENEHU CPaBHEHMs: KOMIIApaTUBHbBIE (CPaBHUTENIbHBIE) U IPEBOCXOAHBIE (CPAaBHUTEIIb-
Hasg U NpeBOCXOAHas cTeneHb). CpaBHEHME NpuUIAaraTelIbHBIX BO3HUKAET MPHU J00aBICHUH
OKOHYaHHUs -di B CpPaBHUTEIBHOHN U cioBamu -sof, -/ap B npeBocxoaHo# ctenenu. CyiecTBy-
eT ocolasl cTeneHb, KOTOpas CTPOUTCA MyTeM pPEeAYIUIUKAIlMU MPEBOCXOAHBIX CYy()(PHUKCOB.
W3aderHble aqbeKTUBHBIE (PPa3e0TOTHYECKUE SUHULIBI HeNb3sl YIIOTPEeOIsATh B KOMIIapaTUB-
HOH (hopMe, MOTOMY YTO B HUX YXe€ NPHUCYTCTBYeT u3adertHas (popma) -u. B mryrmanckom
A3bIKE aJbEKTHUBHbIE ()Pa3eoIOTU3Mbl UMEIOT TE€HAEPHO OOYCIOBJIEHHBIE CEMaHTHYECKHE

pa3jinyus.
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B nennom agbekTuBHBIE Ppa3eonornueckue eIUMHULBI OoIee APYTruxX YacTepeUHbIX TUIIOB U1~

OM XapaKTEePU3YyIOT MPEAMETBHI, JIIOAEH uepe3 NpU3My COLUAIbHO-OBITOBBIX CTEPEOTUIIOB U UCTO-

PHUKO-KYJIBTYPHBIX OILIEHOK. Dpazeosnornueckie o00pOTHI JI€Jal0T pedb CHIIBHOW W KPAaCOYHOM,

00pa3Hol 1 yOeauTEeNbHOM, B ATOT (PAKT MOABEPKIACTCS B TOM YHCIIE IIYTHAHCKUMU (ppaszeoo-

TU3MaMH, CyIIECTBYIOIIMMH TOJIBKO B YCTHOM hopMme.
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Abstract

The article discusses phraseological units in the Shughni language, one of the unwritten
languages of the Eastern Iranian family. The author analyzes adjectival phraseological units
and their structural and grammatical construction. The adjectival phraseological units of the
Shughni language are always metaphorical. A characteristic feature of the Shughni adjectival
phraseological units is their grammatical structure. In the Shughni language there are three
types of formation of adjectival phraseological units: 1) simple adjectival connection; 2) con-
nection with the postpositions -and and -ard, the preposition ar and conjunction at (yat), and
3) connection of adjectival phraseological units with izafet construction -i. The adjectival
phraseological units describe, characterize objects and people through the prism of histori-
cal-cultural evaluation, social stereotypes and make the speech strong and colourful, figurative

and compelling.
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